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* 7 Ö t s z ö r  u t a z t a  k ö r ü l  

a  v i l á g o t  a  m ú z e u m ­

a i  a p i  t ó  H o p p  F e r e n c

f/í Húsz éve alapította a Távolkelet szerelmese 
a Keletázsiai múzeumot

'A z  A n d rá s s y -u t  előkelő villanegyedében vi-  ̂
Srágba borult fáik veszik körül azt a régi ma­
gánpalotát, amely busz év óta otthona a távol- 
feelet nagy ábnodóinaik, a festők, szobrászok, 
csontfaragók és hímzők emlékét őrző örökszép 
alkotásoknak. A  szeretettel ápolt kis parkban 
kileveleztek a bokrok, az idén vetett fű is zöld 
árnyékokkal tarkítja a sárgás földet, hogy 
rövidesen puha szőnyeg gyanánt borítsa be a 
fák alját. A  hatalmas virágba borult magyar 
cseresznyefa mellett, amelynek lehulló szir­
mai behavazzák a parkocskát, fiatal japáni 
cseresznyefa pompázik rózsaszín virágaival. 
Kegyelete« kezek hozták és ültették el, hogy 
magyar földben, magyar rokonai mellett ma­
gyar szemeknek számára idézze föl távoli ha­
zájának illatát, megvesztegető szépségét és a 
képzeletet rabulejtő hangulatát. A  kis japáni 
cseresznyefa nincs egyedül, körülötte Buddha- 
szobrok, hatalmas kőgolyók, oszloptöredékek, 
óriás tengeri kagylók húzódnak meg a bokrok 
között és a fűszőnyegen. Bent a palotában is 
testvérei a könnyed kézzel festett képek, a 
türelmesen faragott szobrocskák, a csillogó 
ruha díszek, az arany fonállal hímzett selymek, 
a japán, kínai, indiai ember szépséget kedvelő 
ezer és ezer apróbb és nagyobb művészi em­
léke él a termekben a falakon és a tárlókban.

Amint belépünk az épületbe, a tisztaságnak 
kellemes szaga fogad és valami megfoghatat­
lan ünnepi érzés lesz úrrá rajtunk, önkénte­
lenül lehalkítjuk a hangunkat és lábujjhegyen 
megyünk végig a csendes termeken. Az uj, az 
idegen, a számunkra talán soha meg nem köze­
li thető világ, a távolkeleti népek idegen ha­
gyományaiból született művészi alkotások ma 
talán még tiszteletet ébresztőbbek, sejtelme­
sebbek és ünnepélyesebbek, mint máskor. A  
fák, a bokrok, az épület, a termekben fölhal­
mozott műkincsek valóban ünnepi díszbe öltö?,-
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tek. Ünnepük azt a szeretetet, amely őket 
testvéri közösségbe összegyűjtötte, megóvta a 
pusztulástól és biztosította számukra a meleg 
otthont. Mintha ma miniden tárgy visszaidézné 
annak az embernek simogató szeretetét, aki 
életének nagy részét nekik szentelte és még 
utolsó gondolatai is az ő sorsukkal foglalko­
zott. A  nyolcvanhat éves H o p p  F e re n c  m ost 

h úsz  éve ,  hogy a vörös májusra készülődő za­
varos kommunizmus idején F e lv in c z i  Ta k á cs  

Zoltán múzeumi tisztviselővel beszélgetve el­
határozta, hogy nagyértékü keletázsiai gyűjte­
ményét a magyar nemzetre hagyja, hogy egy 
uj kulturkincsnek, egy uj múzeumnak lerakja 
alapját.

Húsz év után ugyanabban a teremben, ahol 
az ősz H o p p  Ferenc nemes elhatározása F e l ­

v in c z i  T a k á cs  Zoltán jelenlétében megszületett, 
beszélgetünk F e lv in c z i  T a k á cs  Z o ltá n n á l,  a k i 

a zó ta  a m u z e u m  ig a z g a tó ja ,  e g y e te m i ta n á r  és 

v i lá g h ír ű  tu d ós  le t t ,  Hopp Ferencről, a gyűj­
temény sorsáról ég jövő alakulásáról.

—  C s e n d e s  ü n n e p s é g  e z  a  m i e n k  —  
m o n d o t t a  Felvinczi Takács —  é s  b i z o n y o s  
f o k i g  e m l é k e z t e t  a z o k r a  a z  i d ő k r e ,  a m i k o r  
a z  ö n á l l ó  k e l e t á z s i a i  m u z e u m  g o n d o l a t a  
f ö l m e r ü l t .  A z  a k k o r i  f o r r o n g ó  v ö r ö s  i d ő ­
b e n ,  a m i k o r  c s a l á d o k ,  v a g y o n o k  é s  n e m ­
z e t e k  s o r s a  s o d r ó d o t t  a  p u s z t u l á s b a ,  v a g y  
v á l t  b i z o n y t a l a n n á ,  a m i k o r  a z  e m b e r e k  
e g y i k  n a p r ó l  a  m á s i k r a  é l t e k  é s  a  j ö v ő  
c s a k  p á r  ó r á t  j e l e n t e t t e  s z á m u k r a ,  a z  ő s z  
Hopp F e r e n c  n e m  a  m a g a  r é s z é r e  k e r e ­
s e t t  b i z t o s i t é k o t ,  h a n e m  a  n e m z e t r e  g o n ­
d o l t ,  a  t á v o l i  j ö v ő  s z á m á r a  é p i t e t t .  M e g ­

é r t ő  m o s o l l y a l  f i g y e l t e  a  f e l v o n u l ó  e s ő ­
c s e l é k  o r d i t o z á s á t  é s  a z  i d ő n k é n t  f ö l ­
c s a t t a n ó  l ö v ö l d ö z é s t .  I s m e r t e  a  t ö r t é n e ­
l e m  j á r á s á t ,  n e m  e z  v o l t  a z  e l s ő  f o r r a ­
d a l o m ,  a m e l y e t  á t é l t .  T u d t a ,  h o g y  a  p u s z ­
t í t á s  e g y s z e r  g á t b a  ü t k ö z i k ,  i s m e r t e  a  t ö ­
m e g  l e l k ü l e t é t  é s  b i z t o s  v o l t  a b b a n ,  b e g y  
a z  e g y e n s ú l y  v i s s z a t é r  é s  a z  e m b e r e k  a  
b o r z a l m a s  l á t v á n y ,  a  s z e n n y  é s  a  l e l k i  e l ­
t o r z u l á s o k  u t á n  s z o m j u h o z n i  f o g j á k  a  
s z é p s é g e t ,  a n e m e s s é g e t  é s  a t i s z t u l t  m ű ­
v é s z i  é r z é s e k e t .  E z e k n e k  a  m e g t i s z t u l á s t  
k e r e s ő  s z o m j u h o z ó k n a k  a k a r t a  á t n y ú j t a n i  
e g y  é l e t e n  á t  g y ű j t ö t t  m ű k i n c s e i t ,  a r n u -  
z e u m a l a p i t á s  r é v é n .

Hopp Ferencnek — mondotta elgondol­
kozva Felvinczi Takács igazgató — kü­
lönös élete volt. 1833-ban, a Fulnekben 
született, ahonnét egy posztókereskedő 
szekéren hozta a 13 éves fiúcskát Pestre, 
hogy Kalderoni látszerész rokona üzleté­
ben kitanulja a mesterséget. U j hazájá­
ban az első benyomások örökké a leikébe 
vésődtek. Akkor a nemzet a, szabadság- 
harc nehéz, de fölemelő idejét élte és a 
lobogó hazafiság olyan mélyen áthatotta 
Hopp Ferencet, hogy igazi áldozatos ma­
gyar vált belőle. A  szabadságharc és az 
utána következő idők romantikus haj­
landóságának nagyon megfeleltek. A  ma­
gyarság keleti származása is szította 
benne a távoli világrész iránt érzett von­
zalmát. Am ikor a mesterséget kitanulta, 
Amerikába ment világot látni. Ott töb­
bek között tanúja lehetett az amerikai 
polgárháborúnak. A  legmélyebb hatást 
azonban az Amerikába érkező első japán­

követség Jiszes fölvonulása gyakorolta 
reá. A  Kelet iránti vonzódása újra föl- 
elevenedett benne és minden igyekezete 
az volt, hogy megismerkedjen a japá­
nokkal. Hosszas fáradozás után sikerült 
is bizalmába férkőzni a követség egyik 
legfontosabb személyiségének — a sza­
kácsnak. Üzletet is kötött vele. E gy  japán 
ezüstpénzért cserébe egy látcsövet adott. 
Gyűjtő szenvedélye már ebben az idő- 
bn föléledt benne, de a rendszeres vásár­
lásra csak később gondolhatott. Adenoen 
vette az első műtárgyat — egy strucc- 
tojást. Ez a tojásátvétel bálm ily mulatsá­
gosnak is hat, igazolta Hopp Ferencet, 
mert idők folyamán olyan gazdag gyű j­
temény kelt ki belőle, amely ma a nem­
zet egyik értékes kulturgyöngyszeme.

Négyévi amerikai tartózkodás után hazajött. 
Rendkívül nagy szorgalommal dolgozott és 
nemsokára' megvette a Kalderoni céget, bér­
házakat vásárolt, amelyek közül az egyiket 
szülővárosának adományozta. Ennek a ház­
nak értékéből építette meg Fülnek a vízve­
zetékét, amelyet Hopp Ferencről nevezett el.

Hopp Ferencnek a legnagyobb szenvedélye' 
a gyűjtés és az utazás volt. ötször utazta kö­
rül a világot és háromszor járt Japánban és 
Kinában. Különösen Japán vonzotta ée gyűj­
teménye nagyrészét éppen ezért a japán mű­
vészet darabjai alkotják.

Hopp Ferenc — folytatta Felvinczi Takács 
Zoltán igazgató érdekes vissazemlékezéseit — 
nem volt rendszeres gyűjtő, ő maga az anya­
got nem fejlődéstörténeti szempontból váló-



'gáttá ki, hanem inkább ösztöne és egyéni Íz­
lése szerint vásárolta. A  nagy művészi é'rtékü 
darabok mellett egészen különös tárgyakat is 
találunk. Ferencz József kezének gipsz levo­
nata mellett itt őrizzük a Japán és Amerika 
között lefektetett kábel egy darabját is.

■— Éppen ezért, amikor azzal a terv­
vel fordultam Hopphoz, — folytatta — 
hogy gyűjtem ényét ne ossza szét a kü ­
lönböző múzeumoknak, hanem tartsa 
egybe és az Andrássy-uti villájában kü­
lön múzeumot alapítson, csak optimiz­
musomra hallgattam. Tudtam ugyanis, 
hogy az anyag nagyon hiányos. Az ókor 
egyetlen darabbal sincs képviselve, azon­
kívül a fejlesztése szinte legyőzhetetlen 
akadályokba ütközik, mert annyira tá­
vol élünk a Kelettől, — a gyűjtőterület­
től — hogy nincs sok remény a hiányok 
pótlására, nem beszélve az állam kevés 
pénzéről, amelyet egy ilyen gyűjtemény 
számára adhat. Mégis valami biztos ér­
zésem volt, hogy ez a muzeum nem ma­
rad csonka és sikerülni fog magas szín­
vonalra fölemelni.

— Hogyan lett mégis — kérdezniük Fel- 
vinczi Takács igazgatótól — ilyen rövid idő 
alatt teljes a gyűjtemény?

— Nehéz volna részletesen elmondani, 
mennyi utánjárással, fiíikával és ügyes­
kedéssel sikerült a hézagokat kitölteni 
és a bennünket érdeklő darabokat a vé ­
kony pénzből megszerezni. Elsősorban is 
beolvasztottuk a különböző múzeumokba

. elhelyezett eddigi anyagot, amelyet 
1 Xantus János, Szemere A ttila , Zichy 
Ágost, Pulszky  Károly, Radisics Jenő, 
Vay  Péter és V art a Vince gyűjtött. 
Azonkívül a budapesti gyűjtemények­
ben található kevés anyag legfontosabb 
értékeit kértem el a tulajdonosoktól. A  
külföldön élő magyarokkal is fölvettem  
az összeköttetést. Igen  értékes és nagy­
számú tárgyat kaptunk a Delhiben és 
Londonban élő Schwaiger Imrétől, aki 
különösen az indiai művészet anyagát 
gyarapította. Neki köszönhetjük, hogy 
ma már a legrégibb kor, a Krisztus 
előtti második évezred is képviselve van.

Néha váratlan meglepetés is ér ben­
nünket. E gy alkalommal Pekingből kap­
tunk levelet. A  levél író ja  megemlíti, 
hogy hallott a múzeumról és készségesen 
küldene egy-két tárgyat. Azonnal m egír­
tuk, hogy küldjön rég i kínai bronzokat, 
mert azokból kevés van a gyüjtemény-

ben. A  bronzokat megkaptuk és azóta a

I
 szerény levélíró: Szabó Géza egyik leg­
szorgalmasabb adományozója a múzeum­
nak.

Külföldi múzeumokkal is csereviszony­
ban vagyunk. Legutóbb egy svájci ur: 
van dér Heydt báró ajándékozott egy 
í^ik századi Buddha szobrot. A hagyó-J 
mányok utján birtokunkba került műtár­
gyak közül két értékes darabot őrzünk 
Kossuth Lajos gyűjteményéből, aki nagy 
kedvelője volt a régi porcellánnak.

Én magam is, most amidőn egy évig 
kint jártam Japánban, Kínában, Koreá 
bán és Mandzsúriában, több mint ötszáz j 
darabbal tértem vissza. „Buddha utján a 
távol keleten“ című kétkötetes könyvem­
ben ezeknek a műtárgyaknak sokszor 
izgalmas, sokszor pedig tragikus (ami 
kor pénzt kellett adnom értük) megszer­
zéséről is beszámolok.

Ma ismét nagyon megnehezedik a kí­
nai műtárgyak gyűjtése, mert Japán 
igen megbecsüli a kínai művészetet és 
minden valószínűség szerint az elérhető 
műtárgyakat megváltja a maga számára.
A  gyűjtemény rohamos fejlődése, amilyen 
nagy örömet jelent, éppen olyan gondot is 
okoz. Több, mint ötezer műtárgyunk van 
és azok elhelyezése mindig nagyobb ne­
hézségbe ütközik. Számos terv merült 
eddig föl a Muzeum kibővítésére, 
amelyre megvan a remény, miután gróf 
Zichy István, a Történeti Muzeum fő­
igazgatója a maga ügyének tekinti a 
Hopp Ferenc Muzeum sorskérdéseit.

Bucsuzásul még egy két rövid kérdést 
tettünk föl Felvinczi Takács igazgató­
nak.

— Milyen színvonalat képvisel a Hopp- 
muzeum? — kérdeztük.

— A  Hopp Muzeum a nagy nyugati 
nemzetek múzeumai között, ha értékre és 
számra szerényen húzódik is meg, ki­
egyensúlyozott anyagával és nem egy 
originális darabjával számottevő gyűj­
temény.

— Évente kik és hányán látogatják a Mú­
zeumot!

— A  Hopp Múzeumnak külön törzskö-

zönsége van, az iskolás gyerekeken kí­
vül főleg az a-fiatalabb évjárat, akik a 
húsz éve fönnálló Múzeumnak első szem­
lélői voltak. Nem egy gyűjtőt ismerek, 
aki ennek a gyűjteménynek hatása alatt 
szerette meg a távolkelet művészetét. 
Gyakran fordulnak meg nálunk a Kele­
tet megjárt volt hadifoglyok is. A  láto­
gatók száma évente tizenöt—tizennyolc- 
ezer között ingadozik.

— Az idegenforgalom föllenditette á 
mi múzeumunk látogatóinak számát is. 
A szakemberek jól ismerik a műtárgya­
kat, amelyeknek nagyrészét én írtam le
a külföldi szakfolyóiratokban, de számos 
keleti művészettel foglalkozó múzeumi 
tisztviselő és egyetemi tanár látogatott] 
el hozzánk. Ottó Kümmel Berlinből, Pe- 
liot Párisból, Stein Aurél Londonból járt 
itt többször.

Amikor Felvinczi Takács Zoltán igazgató 
szakszerű magyarázatai után elhagyjuk a tá­
volkeleti művészet hangulatos otthonát, arra 
kell-e gondolnunk, hogy ennek a fiatal mú­
zeumnak húszéves jubileumát az egész ma­
gyar nemzetnek ünnepelnie kellene, mert lé­
tében a magyarrá vált Hopp Ferenc nemes 
példája s egy tudósnak: Felvinczi Takács Zol- 
tának optimista akarata jut méltóan kifeje­
zésre.

Dr. Balás-Piry László.


